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К числу наиболее значительных чукотских художников слова принадлежит Антонина Кымытваль, она первая профессиональная чукотская поэтесса и первая детская писательница!  
Антонина Александровна родилась в селе Мухоморное Анадырского района в семье оленевода. Антонина рано осталась сиротой : её родители умерли, когда девочка была ещё маленькой. Пришлось ей жить то у близких родственников, то и вовсе у чужих людей. А  воспитали её в интернате, где, по счастью, оказались хорошие педагоги-воспитатели, проявившие к девочке доброту и сердечность.

При рождении будущая поэтесса была названа Рультынэ, но бабушка её, вскоре после смерти брата–близнеца, чтобы направить духов болезни по ложному следу, наделила внучку другим именем – Кымытваль, что означает «червячок».Это новое имя – Кымытваль – позже стало фамилией девочки, а имя и отчество – Антонина Александровна – даны были ей спустя десять лет, когда она пойдёт учиться в школу.

После окончания семилетки Антонина поступает в педагогическое училище. В 1957 году в составе чукотско-эскимосского ансамбля , где она является не только участником хора, но и одним из авторов репертуара программы, Антонина едет в Москву на VI Всемирный фестиваль молодёжи и студентов, как автор «Песни дружбы», которую ансамбль исполнял на фестивале и за которую молодая поэтесса получила диплом лауреата. 
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Антонина Александровна много училась и получила основательное образование. Сначала окончила Педагогическое училище в Анадыре, потом – Высшую партийную школу в Хабаровске, затем – Высшие литературные курсы в Москве. Она сменила ряд профессий. Работала учительницей в красной яранге, была среди оленеводов в далёких тундровых пастбищах, занималась журналистикой в газете родного округа, была сначала сотрудником «Советской Чукотки», потом – заместителем редактора этой газеты.
                         С 1957 года печаталась в периодике, была методистом по народному творчеству, руководила фольклорной экспедицией на Чукотке, в поисках сказок и песен, по материалам которых позже выпустила сборник «Чукотские сказки, легенды, мелодии»
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Её первые стихи появились в местной периодической печати : «Магаданской правде», «Советской Чукотке», в журналах «На Севере Дальнем», « Дальний Восток ». 
Её первым переводчиком был поэт Валентин Португалов. 
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В этих изданиях были напечатаны «Песня  о дружбе», «Наш голос сильнее оружия», «Мчитесь Звёзды», «Ветерок», «Звезда», «Настоящий человек», «Далёкому другу». 
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Начиная с 1960 года, стали появляться уже её сборники стихов на чукотском языке.

Первой её поэтической книгой стала «Песни сердца» (1960), которая была через два года переведена на русский язык и издана в Магадане. Обращает внимание не только чёткая гражданственная направленность многих стихотворений, но и их международная тематика. В стихах сделан  акцент на международную солидарность людей и народами других стран, борющимися за мир. Её стихи выражают мироощущение не одного или несколько народов России, а что «это песня всей страны» - чувства семьи единой» ! В 1962 году Антонина Кымытваль становится членом Союза писателей СССР, первой профессиональной чукотской поэтессой.

В 1967 году был опубликован новый сборник стихов А.Кымытваль – «Тебе». 
Вышедший на чукотском языке, он также  через  два года был переведён на русский язык поэтом В.Сергеевым.

Стихи отличались удивительной искренностью, тонкостью передачи интимных чувств и настроений, редкой музыкальностью. Здесь и строки о любви, разлуки с любимым, счастье материнства. От сугубо интимных мотивов поэтесса переходит к темам высокого общественного звучания : безграничной любви к Отчизне, к родной Чукотке, к своей тундре ! Тундра для неё – это птичья песня, весёлая, высокая, «пути, близкими людьми по тундре всей проложены», любимый «с кем шла по тундре, как по радуге», это друзья юности и сама юность, это воздух, который «чист для меня, словно пушкинский стих». Сравнения очень красноречивые. 

Без тундры –  во всём её многомерном значении – нет для чукотской поэтессы истиной высоты поэзии.
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 1972 году появляется в печати сборник стихов  «Слушая музыку», изданного и на чукотском, и на русском языке. Публикация этого сборника стала значительной вехой  на творческом пути Антонины Кымытваль. Сборник невелик: он включает два десятка стихотворений и две маленькие поэмы, но в стихах сборника звучит голос зрелого литератора, которому под силам не только задушевные лирические стихи, но и другие произведения поэмы. Автор стремится передать и мелодию тундры, гор и полярных морей, и светлую музыку любви – музыку жизни, звучащую в душе поэтессы и живущую в сердце её народа. Антонина Кымытваль  в своём сборнике пытается создать образ гармоничного человека, богатого и сердцем и душой. Образ этого человека в её поэзии как бы сливается  с миром  природы, с миром звуков музыки.. Поэтому вполне закономерно название сборника      «Слушая музыку». Основные мотивы этого сборника развиваются в последующих изданиях поэтессы: «Мой любимый цветок» (1982), «Под крылом моей яранги» (1985), «Полярная звезда» (1987)
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В новой книге стихов «Голоса тундры» (1990) Антонина Кымытваль напряжённо размышляет о современности, душевно откликается на звуки, доносящиеся из родного края. В своих стихах она пытливо вглядывается в меняющийся пейзаж тундры, прислушивается к шуму явившихся сюда машин, всматривается в поступь технического прогресса. 
В свежих поэтических образах передаёт чукотская поэтесса новую для чукотской поэзии мелодию современного промышленного труда  на просторах Чукотки. Вместе с тундрой она радостно вслушивается в «их песни», усматривая в глазах этих  машин неутомимо бьющуюся человеческую мысль, неразрывную связь труда оленевода, геолога и охотника.
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Как и другие чукотские поэты Антонина Кымытваль обращается к теме детства. Она  создаёт ряд циклов стихов и рассказов для малышей.         Таковы сборники «Кто это?» (1968), «Непоседа» (1974), 
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«О чём полёт бубен?» (1977 и 1978), «Это праздник весёлый – кильвей» (1980), «Встреча с Умкой» (1983), «Как построить ярангу» (1987). почётного диплома имени Х.К. Андерсена, присуждаемого Международным советом по детской книги при ЮНЕСКО.

Диапазон  творчества Антонины Кымытваль чрезвычайно широк. Она принимала участие в создании учебно-педагогической литературы, в составлении книги для дополнительного чтения чукотских первоклассников «Солнышко» (1981. 1985. 1991).


Чукотская поэтесса выступает и как публицист: статьи в «Правде», «Литературной газете», участие в обсуждении проблем сохранения и развития языков народностей Севера (1983). 
Антонина Кымытваль много занималась переводами. Она сделала достоянием чукчей произведения  Андерсена, Гауфа, Ушинского, Франко, Барто, Вакуловской.
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В 1988 году награждена орденом «Знак Почёта», медалью за трудовую доблесть». В 1990 году за книгу «Как построить ярангу» (1987) удостоена  почётного диплома имени Х.К. Андерсена, присуждаемого Международным советом по детской книге при ЮНЕСКО.


Такова исключительно многогранная творческая деятельность Антонины Александровны Кымытваль, таков её долгий и плодотворный путь в литературе, отмеченный яркими озарениями художника, посвятившего себя родному чукотскому народу.
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